
Mass Intentions 

 Intenciones de Misa                                                     

Sacrificial Giving 
Dando en Sacrificio 

PARISH OFFICE / OFICINA PARROQUIAL
Tuesday, Wednesday & Friday / 
Martes, Miércoles & Viernes 
9:00am - 1:00pm

MASS SCHEDULE / HORARIO DE MISAS
Domingo 1:30pm (Español) 
Martes y Viernes 6:30pm(Esp) 
 

CONFESSION / CONFESIONES
Domingo 11:00-12:00 (English/Español)
Martes 5:00-6:00pm (English/Español)
Thursday 7:00-8:00pm (Español) OLS
Or by Appointment  / O Solicitando una cita

Holy Days of Obligation  ~ as announced 
Días de Precepto ~ como se anuncie

December 14, 2025 
Third Sunday of Advent

14 de diciembre del 2025
3º Domingo De Adviento

Pastor / Párroco
Rev. Rubén Villalon Rivera

Deacon: Marco Tulio Gonzalez 

FLOCKNOTE: Join online at /  Inscríbete en 
línea en : ascensionmemphis.flocknote.com
STAY CONNECTED / MANTENTE CONECTADO
(901) 372-1364 (voice & text / voz y texto)
office@ascensionmemphis.org
www.AscensionMemphis.org
Facebook.com/ascension901

FORMED
Go to/Visita FORMED.org/signup 
Enter your parish zip code/Ingresa el nombre de tu 
Parroquia o Código Postal 38135
Enter your name and email/Ingresa tu email, y listo .

We rely on YOU each month.
 THANK YOU! Help get us through

 
 Confiamos en USTED para ayudarnos a superar cada mes. 

¡GRACIAS! 
Give online at give.ascensionmemphis.org

† deceased
Felicidades a los nuevos 

esposos Jaramillo -Ventura 
 

Congratulations to the 
Spouses –Jaramillo-Ventura

IGLESIA CATOLICA 
DE LA

ASCENSION

3680 Ramill Rd, Memphis TN 38128

Website: https://ascensionmemphis.org/Ph. 901-372-1364 Email: 
office@ascensionmemphis.org

Dom/Sun 12/14 9:30 am Eng Ascension Parishioners

Dom/Sun 12/14 1::30 pm Esp Legionarios de María

Lun/Mon 12/15 No Mass

Mar/Tue 12/16 6:30 pm Esp

Mier/Wed 12/17 No Mass

Jue/Thu 12/18 No mass

Vie/Fri 12/19 6:30 pm Esp

Sab/Sat 12/20 No Mass

SUN/DOM 12/21
Next week 
intentions

9:30 am Eng (Parishioner)
1:30pm Esp (Parroquianos de 
Ascension)

Week 12/7/25

Basket 
Collection

$3,903

Monthly Total $3,903

“The Spirit of the Lord is upon me, because he has anointed me

to bring glad tidings to the poor.”

“El Espíritu del Señor está sobre mí. Me ha enviado para anunciar la buena 

nueva a los pobres.”

INTENCIONES PARA LA MISAS
Si desea que se ofrezca una misa para un miembro de la familia, visite la oficina o envíe un correo electrónico 
a la oficina a office@ascensionmemphis.org. Gracias. 

INTENTIONS FOR THE MASSES
 If you would like a Mass to be offered for a family member, please come to the office or email the office at 
office@ascensionmemphis.org. Thank you.

Next weekend schedule
Horario del próximo fin de semana

EXTRA ORD MIN/
MIN. EXTRA ORD.

LECTORS/
LECTORES

ALTAR SERVERS/
ACOLITOS

USHERS/
HOSPITALIDAD

Sunday, December 21st, 9:30 am 
4th Sunday of Advent

José Hernández
Terry Gallagher

Lucia MontesVolunteers 
Needed

Bill Eldridge

Domingo, 21 de Diciembre 1:30pm
Cuarto Domingo De Adviento

Federico Ibarra

Hortencia Rhodes
Angie

Juan Carlos Almaraz
Aimee Hernández (altar)

Ashley Alvarez (altar)
Brisa Femat (Cruz)
Isaac Castor (vela)
Dylan Garay (vela)

Noe Ríos
José Luis Niño

IN CASE OF AN EMERGENCY / EN CASO DE EMERGENCIAIf you have a serious 
family emergency and need a priest, contact your parish first.You can also ask 
the hospital chaplain or staff for help reaching a priest after hours.There are 
volunteers who assist in finding a priest for emergencies.If you are sick or have 
surgery coming up, you can always call your parish to request the anointing.Si 
tienes una emergencia familiar grave y necesitas un sacerdote, contacta 
primero a tu parroquia.También puedes pedir ayuda al capellán o personal del 
hospital para localizar a un sacerdote fuera de horario.Hay voluntarios que 
ayudan a encontrar un sacerdote en emergencias.Si estás enfermo o te vas a 
operar, puedes llamar a tu parroquia para pedir la unción.

Felicidades a
 Evelyn Arredondo 
Por la celebración de 
sus XV años

Congratulations to 
Evelyn Arredondo for her 
XV years Celebration

Servicio de Penitencia – Martes 16 de diciembre 
a las 6:30 PM
Invitamos a todos a l Servicio de Penitencia a las 
6:30 PM. Habrá 3  sacerdotes disponibles para 
confesiones.  
¡Vengan a preparar su corazón para la venida del 
Señor!



Violeta Moreno, Durkee Family,
Burnett Family, Fr. Rito’s Mother

SPRING AND SUMMER WEATHER
Out of respect for God and parishioners, we invite you to dress modestly to 
come to church. Ripped jeans, shorts, inappropriate t-shirts, or tank tops or 
tank tops are not allowed. Their collaboration is the testimony of their love 
for God in the Liturgy, for one another, and for the Blessed Sacrament.

*************
Proxima Noche Familiar

Octubre 3, 2025

DESPENSA DE ALIMENTOS - Gracias a los feligreses que dan tan generosamente a la 
Despensa de Alimentos de Ascensión. Sus donaciones ayudan a alimentar a muchos de los 
hambrientos en nuestra área. Con espíritu de oración, considere ofrecerse como voluntario 
y ayudar a establecerse el viernes 19 de diciembre a las 5:00 p.m., o para ayudar a distribuir 
alimentos el sábado 20 de diciembre a las 8:00 a.m. Seamos las manos de Jesús.

Pancake Breakfast Sunday, / 
Hot Dogs Next Sunday 
November 23rd, 2025

Desayuno de Panqueques 9:30am y venta 
Hot Dogs Próximo domingo, 23 de se 

Noviembre del 2025

LITURGICAL MINISTERS
Please submit your 
UNAVAILABLE DATES for future Months. 
Email  jmagana@memphis.edu 
(attention José) 

MINISTROS 
LITÚRGICOS
Envíe sus FECHAS 
NO DISPONIBLES 
para próximos 
meses. 
Correo electrónico 
jmagana@memphis
.edu (atención José)

Lecturas de las Escrituras Para la Misa del 30 de diciembre 7 del 2025Scripture Readings  For the Mass of December 07, 2025

Isaίas 35, 1-6a. 10 | Sal. 145, 7. 8-9a. 9bc-10 | Santiago 5, 7-10 | Mateo 11:2-11Isaiah 35:1-6a, 10 | Ps. 146:6-7, 8-9, 9-10. | James 5:7-10 | Matthew 11:2-11
John Hearing about the works of Jesus, John is assailed by the doubt of whether he is really the 

Messiah or not. The text emphasizes that John is in prison, and this, in addition to the physical place, 
makes us think of the interior situation he is experiencing: in prison there is darkness, there is no 
possibility of seeing clearly and seeing beyond. In fact, the Baptist no longer succeeds in recognizing 
Jesus as the awaited Messiah. He is assailed by doubt and sends the disciples to verify: "Go and see if 
he is the Messiah or not." But this means that even the greatest believer goes through the tunnel of 
doubt. And this is not an evil, in fact, it is sometimes essential for spiritual growth: it helps us to 
understand that God is always greater than we imagine him; the works he does are surprising with 
respect to our calculations; its action is different, always, it exceeds our needs and our expectations; 
and that is why we must never cease to seek him and to be converted to his true face. This is what the 
Baptist does: when in doubt, he seeks Him once again, questions Him, "argues" with Him and finally 
discovers Him. John, defined by Jesus as the greatest among those born of women (cf. Mt 11:11), 
teaches us not to close God in our schemes. This is always the danger, the temptation: to make 
ourselves a God to our measure, a God to be used. And God is something else.

Juan Al oír hablar de las obras de Jesús, a Juan le asalta la duda de si realmente es el Mesías o no. El 
texto subraya que Juan se encuentra en la cárcel, y esto, además de en el lugar físico, hace pensar en la 
situación interior que está viviendo: en la cárcel hay oscuridad, falta la posibilidad de ver claro y ver más allá. 
De hecho, el Bautista ya no logra reconocer Jesús como Mesías esperado. Está asaltado por la duda y envía a 
los discípulos a verificar: “Id a ver si es el Mesías o no”. Pero esto significa que también el creyente más 
grande atraviesa el túnel de la duda. Y esto no es un mal, es más, a veces es esencial para el crecimiento 
espiritual: nos ayuda a entender que Dios es siempre más grande de cómo lo imaginamos; las obras que 
realiza son sorprendentes respecto a nuestros cálculos; su acción es diferente, siempre, supera nuestras 
necesidades y nuestras expectativas; y por eso no debemos dejar nunca de buscarlo y de convertirnos a su 
verdadero rostro. Así hace el Bautista: ante la duda, lo busca una vez más, lo interroga, “discute” con Él y 
finalmente lo descubre. Juan, definido por Jesús el mayor entre los nacidos de mujer (cfr. Mt 11,11), nos 
enseña a no cerrar a Dios en nuestros esquemas. Este es siempre el peligro, la tentación: hacernos un Dios a 
nuestra medida, un Dios para usarlo. Y Dios es otra cosa.

FOOD PTRY – Thank you to the parishioners who give so generously to the Ascension 
Food Pantry. Your donations help feed many of the hungry in our area. Prayerfully 
consider volunteering to help settle in on Friday, December 19th at 5:00 p.m., or to 
distribute food on Saturday, December 20th at 8:00 a.m. Let us be the hands of Jesus.

CLIMA DE PRIMAVERA Y VERANOComo de respeto a Dios y 
a los feligreses, los invitamos a vestirse modestamente 
para venir a la iglesia. No se permiten jeans rotos, 
pantalones cortos, camisetas inapropiadas o camisetas sin 
mangas. Su colaboración es el testimonio de su amor a 
Dios en la liturgia, los unos por los otros y por el Santísimo 
Sacramento.

Next Family Night
Oct 3, 2025

NOTICIAS IMPORTANTES DE LA SEMANA

IMPORTANT WEEKLY NEWS

Please pray for
Favor de Orar por...
Jorge  Hirtz, Angeles Roman,  Hodorowski family,  Betty 
Blurton, Bobbie Donnelly, Sergio Hernández, Violeta Moreno, 
Durkee Family, Burnett Family,  and Fr. Rito’s Mother

Clases de Preparación Bautismal
Cada segundo jueves del mes
7:00 p.m.
Our Lady of Sorrows (OLS)

más información y registración, comuníquese con 
la oficina al 901-372-1364

 Baptism Preparation Classes
 Every second Thursday of the month
 7:00 p.m.
 Our Lady of Sorrows (OLS)

For more information and registrations, please 
contact the parish office at 901-372-1364.

This Week Activities/
Actividades De La Semana

Monday/Lunes 
12/8
7:00 pm  Matachines

Tuesday/Martes
12/9
 7:00pm CNPC

Wednesday/Miércoles 
12/10
7:30 pm San Andrés 

Thursday/Jueves 
12/11
6:00pm  Catecismo
Coro/ Legión

Friday/Viernes 
12/12
 Catecismo/ Catechism
6:30pm

Saturday/Sábado
12/13

Servicio de Comunión
Este martes, en lugar de la misa, tendremos un servicio de 
comunión a las 6:30 p.m. ¡Te invitamos a acompañarnos en 
este momento especial!

English: Communion Service
This Tuesday, instead of Mass, we will have a Communion 
service at 6:30 p.m. We invite you to join us for this special 
time!

Talks about Our Lady of Guadalupe
You’re invited to join us for a beautiful 5-week series 
of talks about Our Lady of Guadalupe! Let’s discover 
her message, her love, and her presence in our lives.

 When: Every Wednesday, from November 19 to 
December 10

 Time: 7:00 p.m.
 Where: Our Lady of Sorrows Church

Come learn more about our Heavenly Mother and 
prepare spiritually for her feast. Everyone is 
welcome! 

Misas de Navidad y Año Nuevo  
Christmas & New Year Mass Schedule

Dec 24 – Christmas Eve / Nochebuena 
OLS: 7:00 pm  
Ascension: 9:30 pm

Dec 25 – Christmas Day / Navidad
OLS: 10:00 am    -
Ascension: 12:00 pm
Dec 31 – New Year’s Eve / Víspera de Año 
Nuevo
OLS: 7:00 pm   -
Ascension: 9:30 pm

Jan 1 – New Year’s Day / Año Nuevo
OLS: 10:00 am
Ascension: 12:00 pm

Posadas / Posadas

Les informamos que comenzamos con las Posadas este lunes 15 de diciembre y 
continuarán hasta el día 23, comenzando a las 7:00 p.m.
Aún faltan algunas familias por anotarse.
Las familias interesadas pueden anotarse después de la misa.

We would like to inform you that the Posadas will begin this Monday, December 15, 
and will continue through December 23, starting at 7:00 p.m.
We still need a few more families to sign up.
Interested families may sign up after Mass.

mailto:jmagana@memphis.edu
mailto:jmagana@memphis.edu
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